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DEURES  D’ESTIU  CURS    2017-2018 
 
  
SEMINARI  DE  LLENGÜES  CLÀSSIQUES 
   
 
 
     
 
Instruccions generals : 
 

 
 Tots els alumnes amb l’Optativa de Llatí de 4t suspesa han de 

presentar uns Deures d’estiu que s’hauran de lliurar (sobre paper) el dia 
de l’examen. La presentació dels deures és requisit obligatori per fer 
l’examen. 

 
 Els percentatges de la recuperació de setembre són els següents : 
 
a) Examen : 80% 
b) Deures :   20% 
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                               DEURES    D’ESTIU     1 

 

 

1. Analitza morfosintàcticament  i tradueix: 

 

Nauta  albam  stellam  spectat  nam  alba stella viam  nautae  monstrat. 

 

 

 

 

Vocabulari 

Nauta-ae m. : mariner                  alba-ae: blanca                     monstro (1): indicar 

Stella-ae f. : estel                          parva -ae: petita                   specto (1): contemplar 

Ursa-ae f: óssa                                                                           nam : doncs 

Via-ae f. camí 

 

 

2. Canvia el nombre gramatical de totes les paraules de  l’oració de l’exercici  1. 
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          Ursa Minor – Óssa Menor 

 

3. Declina en singular i plural: 

 Ursa –ae f.                              Nauta-ae  m.                                  Stella-ae f. 

Parvus-a-um                            bonus-a-um                                    albus-a-um 

 

      
  
 
 
 
 
 
 
 4.Conjuga el present i  l’imperfet  d’Indicatiu  d’aquests  verbs: 
 
    Numero (1)                        Deleo  (2)                      Rego(3)                             Finio(4) 
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                                   DEURES    D’ESTIU     2 
 
 
 
1.  Analitza i tradueix el text. 
 

    
 
                                    MINERVA    I    DIANA 

 
 
Minervam, sapientiae deam, amamus. Poetae prudentian Minervae laudant  et 
 
 
statuam  aram-que  Minervae  rosis  ornant, atque gloriam  Minervae  saepe  
 
 
laudant. Aras Dianae, deae lunae et silvrarum, rosis ornamus, nam Diana dea 
 
 
feras  sagittis  saepe  vulnerat  et captat.  Puellae aras  Dianae  rosis  ornant. 
 
 
 
 
Traducció 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Vocabulari 
 
 
Substantius                                                                                 Verbs 
 
*Ara-ae  f.:  altar                                                                      amo (1):  estimar 
Dea-ae  f. :  deessa                                                                   capto (1): caçar 
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Diana-ae  f. :  Diana                                                                 laudo: (1): lloar 
Fera-ae  f. :   fera                                                                       orno (1) : adornar 
Gloria –ae f. : glòria                                                                  vulnero (1): ferir 
Luna-ae f. :  lluna 
Minerva –aef. : Minerva                                                          ……………………….. 
Poeta-ae f. : poeta 
Prudentia -.ae f. : prudència                                                   et:  i 
Rosa –ae  f.                                                                                nam:  doncs 
Silva –ae f. : bosc                                                                      saepe:  amb freqüència 
*Statua –ae f. : estàtua 
 
*Statuam   aram-que  ₌   Statuam  et  aram 
 

 

2.Declina en singular i plural els següents grups: 

 

a) Declina  els grups: 
 
    Mercurius –ii m                                          deus –i m 

          rapidus –a-um                                             nuntius –ii  m. 
 
 
         
 
 
 
 
 
 
 
 
b) Analitza i tradueix : 
 

 
Mercurius  deorum  nuntius    est.                                      
 
 
 
 
 
 Deus –i m:  déu 
 Nuntius-ii m :  missatger 
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                                DEURES    D’ESTIU     3 

  
 
 

                                                      
1. Analitza morfo-sintàcticament i tradueix 

 
 
                                               Orfeu i Eurídice 
 
                                  
  Orpheus  magnus poeta  erat  qui (que)  feras  cantu  suo (amb el seu cant)  
 
domabat .   Orpheus  Eurydicam  amabat  atque  laetus  erat.  Sed  vipera  
 
Eurydicam  mordet  et  suo veneno  necat... Tum Eurydica in Inferos  
 
descendit. Poeta  suis verbis canoris  Prosepinam, mortuorum reginam,  
 
movit.  Postremo Proserpina dea  Eurydicam  Orpheo   reddit.  
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Vocabulari   
 
Canorus-a-um :  melodiós                                                            
Dea –ae f. : deessa 
Eurydica –ae f.: Eurídice, esposa d’Orfeu. 
Fera –ae  f. :  fera 
Inferi –orum  m. : Inferns 
In :  cap a  (preposició  que pot anar amb una paraula en  acusatiu) 
Laetus-a-um : alegre 
Magnus-a-um : gran  
Mortuus-a-um: mort 
Orpheus –i m. :  Orfeu 
Poeta-ae  m. :  poeta 
Proserpina –ae  f. : Prosèrpina, esposa de Plutó i reina dels Inferns.  
Regina –ae f. : reina 
Sed: però 
Suus-a-um : pron. Possessiu  seu, seva... 
Tum : llavors, aleshores. 
Venenum –i m. : verí 
Verbum –i n. :  paraula 
Vipera –ae  f. :  serp 
 
Verbs 
 
Amo (1) : estimar 
Descendo (3): baixar 
Domo (1) : domar, amansir, fer dòcil 
Mordeo (2) : mossegar 
Moveo  (2): commoure, persuadir 
Neco(1) : matar 
Reddo (3): retornar, restituir. 
 
 
 

2. Declina  els següents grups: 
 
 
        Poeta  -ae  m.                    Regina –ae  f.                           Verbum –i n. 
        laetus-a-um                      clarus-a-um                              longus –a –um 
 
 
 
                         locus  –i  m.                                             Inferi –orum  m.        
                         amoenus –a -um                                     obscurus –a-um 
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                                  DEURES    D’ESTIU     4 
 
 
 
 

1. Escriu la paraula respectant el cas demanat. 
 

a) Acusatiu singular de  clamor  -oris m.: .................................................. 
b) Genitiu plural de hospitium –ii n.: .......................................................... 
c) Datiu singular de ara-ae f.: ..................................................................... 
d) Ablatiu plural de magister – tri m. : ...................................................... 
e) Datiu plural de vox  vocis  f.: .................................................................. 
f) Vocatiu plural de oratio –onis  f: ........................................................... 
g) Genitiu plural de virtus  virtutis  f. : ..................................................... 
h) Ablatiu singular de digitus –i m. : .......................................................... 

 
 
 
 

2. Declina en singular i plural els següents grups: 
 

 
 

Civitas civitatis  f.                                                   Flos  floris   m.                      
Clarus-a-um                                                            Parvulus -a-um 
 
 
 
 
Aries  arietis  m.                                                       Res   rei f.                        
Rapidus-a-um                                                          publicus-a-um 
 
 

 
           Portus –us  m.                                                           Templum-i  n.      
           Vetustus –a-um                                                         Magnus-a-um 
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                                DEURES    D’ESTIU    5 
 

 
                                       Quiró i Aquil·les  
 
 
                                           Centauri 
 
 
Centauri, periti sagittarii ,humani  atque  equini erant. Feras necabant in silvis  
 
atque agricolas terrebant . Sed Chiron centaurus alius erat, nam aliam originem  
 
habebat: Saturni dei et Philyrae  nymphae  filius erat. Cum magna  sapientia et  
 
prudentia vitam agebat, perniciosos morbos  herbis  sanabat  et pulchram  
 
musicam canebat.  Pueros educabat.  Clari  Chironis  discipuli erant  
 
Aesculapius medicus  et  Achilles,  strenuus  Pelei  filius. 
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1. Analitza i tradueix el text. Totes les formes verbals estan en Imperfet 
d’Indicatiu. 
(erant: eren / necabant: mataven /terrebant: espantaven / habebat: tenia 
etc. 
 

2. Declina en singular i plural el següents grups: 
 

Peritus-a-um                                                  perniciosus -a-um 
Sagittarius –ii m.                                           morbus-i m. 
 
 
Musica –ae   f.                                                origo  originis   f. 

            Pulcher –chra –chrum                                  alius   alia  aliud 
                                                                                 
 
Vocabulari 
 
 
Substantius                                                                   Adjectius 
          
agricola –ae  m.:    pagès                                           alius –a –ud : diferent, altre 
Achilles –is  m. :  Aquil.les                                        clarus –a-um : brillant 
Aesculapius-ii m . :  Esculapi                                    equinus-a-um : equí (cavall)                                                        
centaurus –i m. : centaure                                         humanus - a-um: humà 
Chiron  -onis m.  :  Quiró                                           perniciosus -a-um: perillós 
deus –i  m. : déu                                                          pulcher- chra-chrum: bell 
discipulus –i m.  :  deixeble                                       strenuus-a-um:  valent                   
fera-ae f.  : fera                                                             peritus -a-um : expert 
filius –ii m.  : fill                                                          Verbs 
herba -ae f.  : herba                                                     ago  vitam: viure una vida 
medicus –i m.  : metge                                                cano : cantar , interpretar                                                                 
morbus –i m.  : malaltia                                              educo: educar, ensenyar 
musica –ae f. :  música                                                habeo: tenir 
nympha –ae f.  : nimfa                                                neco: matar 
origo originis  f.  : origen                                            sano: curar, guarir 
Peleus  -i m  : Peleu (pare d’ Aquil.les)                    terreo: espantar, fer fugir 
prudentia –ae f. : prudència 
puer –i m.  : nen                                                         
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                                                                                 Paraules invariables 
Phylira –ae f.  : Fílira 
sagittarius –ii m. : arquer                                             atque : i  
sapientia –ae f. : saviesa                                               et:  i 
Saturnus –i m : Saturn                                                  etiam:   també                            
silva –ae f. : bosc                                                            nam: doncs                                             
vita –ae f. : vida                                                              sed: però 

 
 
 
 
                    


